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Brandlt

Dear Costumer,
You have just acquired a BRANDT washing machine and we would like to thank you.

We have invested all our dedication and know-how in this appliance so that it would
best meet your needs. With innovation and performance, we designed it to be always
easy to use.

In the BRANDT product range, you will also find a wide choise of ovens, microwaves,
cooking hobs, ventilation hoods, cookers, dishwashers, driers, fridges and freezers,
that you can coordinate with your new BRANDT washing machine.

Visit our website www.brandt.com where you will find all of our products, as well as
useful and complementary information.

BRANDT

As part of our commitment to constantly improving our products, we reserve the right
to make changes to them based on technical advances to their technical and functional
features and appearance.

Warning:

Before installing and using your appliance, please carefully read this
Guide to Installation and Use, which will allow you to quickly familiarise youself
with its operation.

(' www.brandt.com

*.:'
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warnings

To prevent risk of fire, electric shock, personal injury or other damage when using the
washing machine, please take the following precautions:

W This washing machine comes with a
manual containing operating, maintenance
and installation instructions. Please read
these instructions carefully before using the
appliance.

W Do not wash fabrics that have been
previously cleaned, washed, soaked or
treated with petrol, dry-cleaning solvents or
other flammable or explosive substances,
as they give off vapours that could catch fire
or explode.

l Do not pour petrol, dry-cleaning solvents
or other flammable or explosive substances
into the washing water, as they give off
vapours that could catch fire or explode.

W Do not repair or replace any parts of the
washing machine, and do not carry out any
maintenance operations on the appliance
unless they are expressly authorised in the
maintenance instructions provided in the
manual.

H Do not climb onto the appliance or lean
on the open door.

W Do not use extension leads or adapters
to plug the washing machine into the mains.

W This washing machine must only be used
for the purposes for which it has been
designed.

Bl Follow the washing instructions
recommended by the manufacturer of the
fabric to be washed.

Bl Before starting up the washing machine,
check the following:

e |t has been installed in accordance with
the installation instructions.

e All the water, drainage, electrical and earth
connections comply with local regulations
and/or any other regulations in force.

Bl This appliance is not designed to be used
by physically, sensorially or mentally
handicapped people or people without
experience or knowledge of it (including
children), unless they are supervised or
instructed in the use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be watched to ensure they
do not play with the appliance.
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1 UNPACKING AND
UNBLOCKING THE
WASHING MACHINE

K a Remove the base, the corner pieces and
the top protection cover.

K a Unscrew the screws holding the 3 plastic
cover pieces in place, at the rear of the
washing machine.

K b Unscrew and remove the 3 metal fixing
flanges.

K ¢ Use the previously removed cover pieces
to cover the holes.

Keep the metal fixing flanges, as they
will be useful if you need to transport
the appliance at a later date.

Important




o CONNECTING THE WATER AND

DRAIN TUBES

installation and assembly

WATER HOSE

The water supply hose is inside the drum.

L a Connect the bent end of the tube to the
grooved input of the water valve on the
rear of the appliance.

K b Connect the other end of the tube to
the water supply. Make sure you firmly
tighten the locking nut.

Make sure you connect the elbow of
the water supply hose correctly, to
avoid any risk of flooding.

If your washing machine allows for
connection to a hot water supply
intake, connect the red grooved tube
to the hot water tap and the water
valve to the red filter.

The washing machine must be
connected to the water supply using
the new supply hoses provided with
the appliance. Do not use the old
supply hoses. For the washing
machine to function correctly, the
water pressure should be between
0.05 and 1 MPa (0.5 - 10 Kg/cm?).

Important

CONNECTING THE

DRAIN HOSE

K a Werecommend a drain hose fixed at a
distance of 50 - 70 cm from the floor.
Make sure the drain hose is not blocked,
kinked or squashed.

Ka




3 LEVELLING THE WASHING MACHINE AND

ELECTRICAL CONNECTION . .
installation and assembly

|

Level the appliance using its
adjustable legs, to reduce noise and
to stop the washing machine from
moving during washing.

Do not pull the legs out too far, as
this will affect the stability of the
appliance.

For models with nuts, tighten the nuts
with a spanner.

Important

ELECTRICAL CONNECTION

Consult the instruction plate on the washing
machine loading door before making the
electrical connection. Check the mains voltage
corresponds to the voltage indicated on the
instruction plate.

Never remove the instruction plate, as it
contains important information.

Make sure your washing machine is To unplug the appliance from the mains,
correctly plugged into an earthed socket. pull on the plug. Never pull on the cable.
The electrical installation, plug, mains If the supply cable is damaged, it must be

socket and the fuses or automatic circuit-  replaced as soon as possible with a cable
breaker and counter must withstand the or special unit provided by the
maximum power indicated on the manufacturer or after-sales service.

instruction plate. For built-in washing machines, the mains
Never plug the washing machine into the  connection plug must be accessible after
mains with wet or damp hands. installation.

Important




4 PRE-CLEANING

When your washing machine has been
correctly installed, we recommend that you
pre-clean the machine.

This is to check that the installation, the
connections and the drainage are all correct,
and to thoroughly clean the inside of the
washing machine before any wash
programmes are run (see the operating
instructions on the following pages).

K a Select the Cotton 60°C programme.

K b Press the Start/Pause button.

Ka
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Kb

Kc

Important

1 PREPARING

GARNMENTS FOR
WASHING

PREPARATION

Make sure you empty the pockets of
the clothes before you place them in
the drum.

Small objects could block the drain

pump.

a
SORTING THE CLOTHES K

Sort the clothes by fabric type

We recommend using the delicate
programmes for more fragile items. Use
the special wool wash programmes for
washing woollens.

Sort the clothes by amount of soil

e A short cold water programme is better
for only slightly soiled clothes.

e Use a programme without prewash if
the clothes are not very soiled.

® Only use the long programmes with
prewash for very dirty items.

Sort the clothes by colour
Wash whites and coloureds separately.

We recommend you load your
washing machine to the maximum
level, to economise on water and
power.

We advise washing items of different
sizes together whenever possible, as
this optimises the washing process
and favours the distribution of the
load inside the drum on spin-drying,
reducing noise.

Wash small delicate items in a net
bag.

®
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Important

Check your
woollens are
machine-
washable

before
washing them.

If you wish to use the
drying programme, first
check that the fabric is
suitable for machine-
drying. Consult the label.




2 USING DETERGENTS AND ADDITIVES
using the appliance and practical tips

DETERGENTS

AND ADDITIVES =

oy Uy P

PREWASH WASH FABRIC SOFTENER

K a The detergent drawer of your washing
machine is divided into 3 compartments.

K b Before washing, place the detergent and
additives in their corresponding
compartments.

K ¢ You can also use liquid detergents in the
washing machine. To do this, use the
optional compartment, which you can
acquire by contacting the Technical
Assistance Service.

Install this optional compartment in place
of the wash compartment.

The compartments are marked with
a MAX line to show the maximum
level to which they can be filled.

Important

Remember that the amount of detergent to
be used depends on:

B The amount of clothes to be washed.

B How dirty the clothes are.

B The hardness of the water (to find out the
water hardness in your area, contact the
relevant local authorities).

We recommend you use an anti-scale
product if you live in a hard water

area.

eco-note

Remember you can buy concentrated costing you money it will also have a
detergents which are more nature- and negative effect on the environment.

environment-friendly. /

We strongly recommend you follow the
Using more detergent will not give you ‘/ detergent manufacturer’s instructions.
better wash results, and as well as




3 SELECTING THE WASHING AND DRYING PROGRAMMES
using the appliance and practical tips

drying start/
time — stop
button button

Brandt & @ ‘
7 a0
A - ¥ o 60 -
o 1B Sunthatics
~ A |
—— e B
detergent compartment programme spin dr intensive  easy extra
selector selector  wash ironing rinse
dial button button button button

t__t  t

complementary functions

To select a wash programme, proceed as Stop
follows: 2 Sprewash ©
90
C
K a Starting from the “Stop” position, the 60 orren
washing machine will switch on when
you select the desired wash programme 40
(see programme chart). 30°C
Kb The “Stop” pilot light will start to flash £
on the control panel.
Stop —
Q




using the appliance and practical tips

To select the drying time, proceed as
follows:

K a Select the drying time in minutes by
pressing the drying time button.

The duration will appear on the display.
Press this button several times to
progressively increase the drying time.

If you select a wash+dry function,
make sure you do not exceed a load
of 4 Kg (or 1.5 Kg for delicate wash
programmes).

Important

There are 6 programme types:

Cotton programmes
Synthetic programmes
Delicate programmes
Wool programmes
Drying programmes
Additional programmes

PROGRAMMES
Cotton Synthetic Delicate Wool Drying Additional

1 Cotton-prewash 60°C 7 Synthetic 60°C 10 Delicate 40°C 12 Wool 30°C 6 Normal dry 14 Quick 30’
2 Cotton 90°C 8 Synthetic 40°C 11 Delicate 30°C 13 Wool cold 9 Delicate dry 15 Spin dry
3 Cotton 60°C

4 Cotton 40°C

5 Cotton 30°C

eco-note

We recommend you choose the programme 5
best adapted to the type of load, avoiding

using the prewash programme as far as

possible. You will save money and —/

contribute to protecting the environment.




Option buttons
Recommended

Temperature SRR e

Programme

Intensive
=Ry
oning

wash
Eas!
i

Cotton/Linen
white/fast colours YES
heavy soil

1 Cotton + Prewash 60°C

Cotton/Linen
white YESI

heavy soil

2 | Cotton 90°C

Cotton/Linen
fast colours YES
medium soil

Cotton 60°C

Cotton/Linen
fast colours YES
light sail

4 | Cotton 40°C

Cotton programmes
W

Cotton/Linen
delicate colours YES
light soil

€ & B & g

5(*) | Cotton 30°C

Standard dry — Cotton/Linen —

Drying P.
(=]

Synthetic/cotton mix

7 | Synthetic 60°C white/fast colours YES

medium soil

Synthetic/cotton mix
delicate colours YES
medium soil

Synthetic P.

8 | Synthetic 40°C

9 | Delicate dry — Synthetic/mix —

Drying P.

Synthetic/cotton mix

10 | Delicate 40°C delicate colours YES

— == medium soll

Synthetic/cotton mix

11 | Delicate 30°C delicate colours YES

— == light soil

Delicate P.

Wool/wool mi
12 | Wool 30°C WOOL30 | whitsedour™ YES| NO YES

light sail

Wool P.

Wool/wool mi
13 | Wool cold Cold white/egoum™ YES| NO YES

very light soil

Cotton/linen
14 | Quick 30’ _ hite/eolout YES| NO YES

very light soil

. Cotton/cotton mix
15 | Spin dry — synthetic/Delicate NO YES NO
wool/wool mix

Additional P.

(*) For wash and energy consumption programmes in accordance with
regulation EN60456, press intensive wash button.

16




Approx.
Duration
(minutes)

Detergent Programme Total consumption

compartment Description (kwh/litre)

Pr?was?, stggg:tlard vk\gash, tr.inses, y
automatic additive absorption 1,45/60 105
m \17 % if required and long final spin
1,90/55 120
Standard wash, rinses, 1,02/49 91
automatic additive
w % absorption if required
and long final spin 0,65/49 87
0,40/49 82
2,8/48 160
— Standard dry
1,8/27 100
1,00/55 70
Delicate wash, rinses,
Y % automatic additive absorption
if required and short final spin
0,60/55 55
— Delicate dry 1,2/26 95
) ) 0,60/55 65
Delicate wash, rinses,
Y (% automatic additive absorption
if required and short final spin
0,35/55 60
. 0,50/60 40
WOOL wash, rinses, .
oy @ automatic additive absorption
if required and short final spin
1,00/55 30
SHORT wash, rinses,
7 & | automatic additive absorption 0,20/30 30
if required and long final spin
- Drain and long final spin 0,05/0 10

NOTE: The consumptions in kW/h and litres and the programme durations may vary
depending on the load type and size, water pressure, etc.




4 SELECTING THE COMPLEMENTARY FUNCTIONS
using the appliance and practical tips

The programme selected is associated with
a certain spin speed.

K a Tochange it, turn the spin speed selector.

K b No spin
Turn the spin speed selector to the “0”
position to obtain a programme with no
final spin, used to prevent particularly
delicate fabrics from creasing.

The wash programme stops on the last rinse,
with the clothes left in water. When the function
is deactivated, the washing machine continues
the programme, draining and spin-drying.

It is used, for example, when you are not at
home and want to delay the spindrying until
you get home, to prevent the clothes creasing
after spin-drying and being left in the drum to
be removed.

To use it, turn the spin speed selector to
the full tub stop position.

This option, specially recommended for heavily
soiled, stained clothes, achieves better results
by extending the normal wash cycle.

Kb
400 600 400 600
80( 100 80
=
S spin S soin
400 600

100 800
@ 1000
U 1100 rpm

@ Spin
Q




using the appliance and practical tips

N ()

This option prevents garments from creasing
by means of carrying out a special programme
with special turns to fluff out the garments

after spin-drying and make them easier to iron.

RA B

Increases the level of the final rinse obtained
in the clothes; suitable for large loads and
garments belonging to people with sensitive
skin. Increases water consumption!

START/PAUSE

To start up your washing cycle, press the
Start/Pause button.

Turn the programme selector dial to “Stop” to

. X . Spin & Stop B0
switch off the washing machine.

+prewash
Flash 30" g

0
Cotton
60

40




5 WASH AND DRY PROGRAMME RUNNING AND

ELECTRICITY CUTS

using the appliance and practical tips

ROGRAMME

RUNNING

When the programme starts up, the remaining
time until it finishes will appear on the screen.

Complementary functions can be selected at
any time, providing the corresponding washing
cycle has not finished and the programme
admits this function.

If you press the Start/Pause button during the
washing process, the washing machine will
stop and go onto PAUSE.

If you change the programme on the
programme selector dial during
washing and drying, the washer dryer
will automatically go onto PAUSE and
the programme running will be
cancelled.

If you need to add or remove an item,
press the Stop/Pause button. Check
there is no danger of the water
overflowing when you open the door
and that the water temperature is not
too high. To restart and continue the
washing cycle, press the Start/Pause
button again.

Important

CUTS

tips

If a power cut should occur, when the electricity
comes back on the washing machine will
continue functioning from where it left off (it
has a memory of several hours).

B To reduce noise on spin drying, level the
washing machine by regulating the adjustable
feet.

B You should wash clothes of different sizes
on the same wash programme whenever
possible, as this helps distribute the clothes
inside the drum on spin-drying and improves
spin performance.

B All the models have a safety system to
prevent spin-drying from starting up if the
clothes are too concentrated inside the drum.
This protects the washing machine from
vibrating excessively. If you notice that the
clothes are still too damp after spin drying,
distribute them evenly inside the drum and
then run the spin dry cycle again.




MAINTENANCE

After each wash programme, leave the
loading door open for a short time so that
air can circulate around the washing
machine.

From time to time, depending on the water
hardness in your area, it is recommendable
to run a full wash cycle using an anti-scale
product. This will prolong the life of your
washing machine.

Unplug the washing machine from
the mains before carrying out any
cleaning or maintenance operations.

You should clean the detergent drawer
regularly to remove any wash product
residue remaining inside it.

K a Pull outwards on the detergent
drawer to remove it completely.

K b Use warm water and a brush to
clean the compartments.

K ¢ Also take out the additive
compartment siphons, clean them
and replace them.

Then fit the drawer back into its
housing.

If the syphon is dirty or has not been
correctly fitted it will prevent the
additives from being used and water
will be left in the compartment after
washing.




o GLEANING THE ACGESSIBLE FILTER AND THE OUTSIDE

OF THE WASHING MACHINE : .
maintenance and cleaning

The accessible filter should be cleaned if
the drain pump has become blocked by
any foreign objects.

K a Remove the plinth by pulling gently on

its sides and turning it downwards. It
can then be unclipped.
If you cannot access the sides, insert a
small screwdriver into the three grooves
at the top of the plinth and exert leverage.
It can then be unclipped.

K b Place a dish or similar recipient under
the filter to collect the water that will run
out of it when it is removed.

K ¢ Turn the filter a quarter of a turn or a half
turn to the left. The water will start to
run out.

K d When all the water has come out of the
washing machine, turn the filter several
times until it can be completely removed
by gently pulling on it.

K e Remove the objects or fluff trapped in
the filter.

K f Replace the filter and the plinth.

To prevent risk of burns, do not carry
out this operation with washing water
temperatures of over 30°C.

CLEANING THE OUTSIDE

To clean the outside of the washing machine, If any detergent or additives from the
use warm soapy water or a gentle cleaning detergent drawer are spilt onto the
product. Do not use abrasive products or outside of the washing machine, clean
solvents. them off straight away as they are

Then dry it with a soft cloth. corrosive.




If you observe any problems with

your washing machine, consult the
indications below.

Indicator Problem

If they do not help you to solve the FO1 Water is not entering

problem, unplug the appliance and

contact the TECHNICAL FO2 The washing machine is not draining or spinning

ASSISTANCE SERVICE.
COo3 It is not spinning

FO4 It will not start up

FO5
: Contact the Technical Assistance Service

Never open up the -
appliance yourself. There F10

are no fuses or similar
components inside it which
can be changed by the
user.

Possible causes:

The washing machine will

not start up B Check the door is properly closed.

B The washing machine is not plugged into the mains, or
there is no electricity supply.

The Start/Pause button has not been pressed.

B If the washing machine door is not properly closed,
F04 will appear on the display.

The washing machine is
vibrating or making
excessive noise

Possible causes:

B The drum blocking screws or transportation screws
have not been removed.

B The washing machine is not correctly levelled or it is
not stable.




safety and troubleshooting

The washing machine is not
filling

If FO1 appears on the display: Check the water supply
is not cut off, the water tap is open and the washing
machine water entry filter is not blocked.

Solution: Wait until the water supply comes back on,
turn on the water supply tap, remove the water inlet
hose and clean the filter.

If this failure occurs, FO1 will appear on the display.

The washing machine is not
draining or spinning

If FO2 appears on the display: Check that the pump or
the outlet pipe of the building are not blocked, and that
the pump is properly connected.

Solution: If the pump is blocked, follow the instructions
given in point 2 of Maintenance and Cleaning the
appliance. If this failure occurs, FO2 will appear on the
display.

Cause: The clothes are badly distributed in the drum,
and there is a risk of excessive vibration.

The washing machine is not
spinning

Solution: Redistribute the clothes evenly and run a spin
dry programme.
If this failure occurs, C3 will appear on the display.

The washing machine is provided with an environment-
friendly system able to adapt to the load and type of fabrics,
adjusting the levels of water and energy used. So, although
the water level you can see through the door may look
low, there is no cause for concern as washing and rinsing
efficiency will still be optimum.

| cannot see any water in the
drum during washing




safety and troubleshooting

Why is there water left in the
detergent drawer?

Why can’t | open the door
as soon as the wash
programme ends?

Why doesn’t the time
remaining on the clock
coincide with the real end-
of-cycle time selected?

Other indications

Check the detergent drawer is clean. To clean it, follow the
instructions in Maintenance and Cleaning of the
appliance.

1- Cleaning the detergent drawer.

Today’s washing machines are equipped with user safety
systems. The washing machine door cannot be opened if
the drum has not totally come to a halt. You therefore need
to wait around 2 minutes before you can open the door.

The time is for information purposes and it can be affected
by the real conditions of the selected wash programme:
the initial water temperature, the load of clothes, unbalance
caused by the load on spin drying, etc.

Other problems may affect the washing machine. In this
case, the indications FO5, FO6 etc. through to F10 will
[ appear on the display. Contact the Authorised Technical
Services.




The packaging materials for this appliance can be
recycled. If you recycle them, you will contribute
to protecting the environment. Please place them
in the municipal recycling bins provided for this
purpose.

Your appliance also contains a
large number of recyclable
materials. It is marked with this
symbol to show that in European
Union countries used appliances
must not be disposed of with
other waste.

This will help your manufacturer to correctly recycle
their appliances, in compliance with European
directive 2002/96/EC concerning waste electrical
and electronic equipment.

Please contact either your town council or the
shop where you bought the product to find out
where the nearest collection points for used
appliances are.

Thank you for helping to protect the environment.






After Sales Service :

Any maintenance on your equipment should be undertaken by:
- either your dealer,

- or another qualified mechanic who is an authorized agent
for the brand appliances.

When making an appointment, state the full reference of
your equipment (model, type and serial number). This infor-
mation appears on the manufacturer's nameplate attached
to your equipment.

Les éventuelles interventions sur votre appareil doivent étre
effectuées :

- soit par votre revendeur,

- soit par un autre professionnel qualifié dépositaire de la
marque.

Lors de votre appel, mentionnez la référence compléte de
votre appareil (modele, type et numéro de série). Ces rensei-
gnements figurent sur la plague signalétique fixée sur votre
appareil.

E Kundendienst :

Eingriffe an lhrem Gerét durfen nur:

- von lhrem Hindler oder

- von einem sonstigen Fachmann und Vertragshandler der
Marke durchgefihrt werden.

Geben Sie bei der Meldung einer Stérung die vollstdndige
Typenbezeichnung lhres Gerétes an (Modell, Typ,
Seriennummer). Diese Angaben finden Sie auf einem an
Ihrem Gerét angebrachten Schild.

Servicio postventa :

Las intervenciones que requiera la maquina deberan ser
efectuadas:

- por el revendedor,

- 0 por cualquier profesional cualificado depositario de la marca.
Al llamar, mencione la referencia completa de la maquina
(modelo, tipo y nimero de serie). Estos datos figuran en la
placa de identificacién situada en la maquina.

Servicos autorizados :

Qualguer intervengao no seu aparelho deve ser realizada:

- quer pelo seu revendedor,

- quer por outro profissional qualificado autorizado pela marca.
Ao chama los, indique a referéncia completa do seu aparelho
(modelo, tipo e nimero de série). Estas informagdes figuram
na placa de identificago fixada no aparelho.

Eventuel vedligeholdelse af apparatet skal foretages:

- enten af Deres forhandler,

- eller af en kvalificeret fagmand, som er anerkendt til dette
maerke.

Nar De ringer op, skal De angive apparatets fulde reference
(model, type, serienummer). Disse oplysninger star pa types-
kiltet, der sidder pa apparatet.

01/08

Serviceafdeling :

De eventuele ingrepen in de machine moeten worden uitge-
voerd :

- of door uw vakhandelaar,

- of door een andere gekwalificeerd technicus van dit merk.
Tijdens het telefoneren, dient u de complete referentie op te
geven van uw machine (model, type, serienummer). Deze
informatie staat op het typeplaatje op de machine.

Wszelkie czynnosci serwisowe wykonywane na urzadzeniu
muszg by¢ wykonane przez:

- sprzedawce,

- wyspecjalizowany zaklad naprawczy posiadajacy atest pro-
ducenta.

Aby przyspieszy¢ i ulatwi¢ obstuge prosimy o podanie
doktadnych danych dotyczacych urzadzenia (model, typ,
numer seryjny). Wszystkie te dane znajduja sie na tabliczce
znamionowej umieszczonej na urzadzeniu.

Pfipadné opravy na pfistroji miZe provadét pouze :

- vas prodejce

- nebo zaruéni opravna, kterd ma smlouvu s vyrobcem

Pii telefonickém styku uvadéjte Oplné oznaceni vaseho
pristroje (model, typ a vyrobni ¢islo). Tyto Udaje jsou uvede-
ny na vyrobnim titku pfistroje.

CepBHUCHOE 06CNYUBAHKE :

Mpu HeoBxoAMMOCTH peMoHTa Balled MallMHLI, OH JONMEH
NPOM3BOAMTLCA:

- nubo Tem, KTo ee npoaan Bawm;,

- B0 CNELUMANHCTOM, HMEHOWMM KBANHGHKALMIO N0 PEMOHTY
JaHHOH Moaenu.

Mpu ofpalwenn B chymOy pEMOHTA yHamMTe BCe daHHue Baweh
MaLLUHE! (MOAENL, THN M CEPUAHLIA HOMER). 3TH AaHHHE YKa3aHk
Ha WOEHTHOHKAUMOHHOR TalnKuKe, 3aKpenneHHoM Ha YCTROWCTBEE.

EXVIKT] uTtooTEEN :

O1 evdeyopeves emepfdoelg Tive o CUOKEUN gac Bo
TIPETTEL VO DIEVEPYOUNVTOL

- glTe atd Tov TpounBeuT oo,

- elTe 11O TO KOTE TOTIOUG eSouaodomuévo oipfig.

Ie Tepitrtwon Tou mhedwvnoete, Bo TpéTel va
avadEpeTe OAQ TG OTOLXEIR TG OUOKEUNC OOC (MOVTEAD,
TUTo Ko oplBpd oepdc) Ta otoryeio outd ovoypédpovTon
TV ETIKETC TWY ¥OPOKTNPLOTIKIV TOU KOTUOKEUROTY) TTOU
BpiokeTon TIGWW OTI) GUOKEUT).

REFERENCIA

B4916C - 1/3 - 05/07

Brandt Appliances - SAS au capital de 10.000.000 euros - RCS Nanterre 440 302 347
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